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COMHAIRLE 

CINNEADH ÓN gCOMHAIRLE 

an 17 Bealtaine 1999 

maidir leis an gComhaontú a thabhairt i gcrích le Poblacht na hÍoslainne agus le Ríocht na hIorua 
maidir le comhlachas an dá thír sin le hacquis Schengen a chur chun feidhme, a chur i bhfeidhm 

agus a fhorbairt 

TÁ COMHAIRLE A N AONTAIS EORPAIGH 

A g féachaint d'Airteagal 6(1) den Prótacal ag lánpháirtiú acquis Schengen i gcreat an Aontais Eorpaigh, atá 
curtha i gceangal, i gConradh A m s t a r d a m , leis an gConradh ar an Aontas Eorpach agus leis an gConradh 
ag bunú an C h o m h p h o b a i l Eorpaigh; 

TAR EÍS Α CHINNEADH MAR Α LEANAS: 

Airteagal Aonair 

A n Comhaontú le Poblacht na hÍoslainne agus le Ríocht na hIorua maid i r le comhlachas an dá thír sin le 
hacquis Schengen a chur chun feidhme, a chur i b h f e i d h m agus a fhorba i r t , lena n-áirítear na 
hIarscríbhinní, an Ionstra im Chríochnaitheach, na Dearbhuithe agus na Litreacha a mhalartú atá i 
gceangal léi sin, déantar leis seo é a fhormheas. 

Tá téacs na ngníomhartha dá dtagraítear sa chéad fhomhír i gceangal leis an gCinneadh seo. 

A r n a dhéanamh sa Bhruiséil, 17 Bealtaine 1999. 

Thar cheann na Comhairle 

An tUachtarán 

J. FISCHER 
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COMHAONTÚ 

arna thabhairt i gcrích ag Comhairle an Aontais Eorpaigh agus Poblacht na hÍoslainne agus Ríocht 
na hIorua maidir le comhlachas an dá thír sin le hacquis Schengen a chur chun feidhme, a chur i 

bhfeidhm agus a fhorbairt 

TA COMHAIRLE A N AONTAIS EORPAIGH 

agus 

POBLACHT NA hÍOSLAINNE AGUS 

RÍOCHT NA hIORUA, 

DE BHRÍ, ó síníodh Comhaontú Luscamburg an 19 Nollaig 1996 idir na trí Bhallstát déag den Aontas Eorpach, is 
sínitheoirí de chomhaontuithe Schengen, agus Poblacht na hÍoslainne agus Ríocht na hIorua, go bhfuil an dá thír sin tar 
eís bheith rannpháirteach sna pléití i dtaobh chomhaontuithe Schengen agus forálacha gaolmhara a chur i bhfeidhm, a 
chur chun feidhme agus a fhorbairt tuilleadh; 

DE BHRÍ de thoradh an Prótacal ag lánpháirtiú acquis Schengen i gcreat an Aontais Eorpaigh atá curtha i gceangal, i 
gConradh Amstardam ag leasú an Conradh ar an Aontas Eorpach agus na gConarthaí ag bunú na gComhphobal 
Eorpach agus gníomartha gaolmhara áirithe (dá ngairtear "Prótacal Schengen" anseo feasta), leis an gConradh ar an 
Aontas Eorpach agus leis an gConradh ag bunú an Chomhphobail Eorpaigh, seolfar an comhar idir Ballstáit an Aontais 
Eorpaigh is síntheoirí de chomhaontuithe Schengen faoi raon feidhme na gcomhaontuithe sin agus forálacha gaolmhara 
laistigh de chreat institiúideach agus dlí an Aontais Eorpaigh agus na forálacha ábhartha den Chonradh ar an Aontas 
Eorpach agus den Chonradh ag bunú an Chomhphobail Eorpaigh á n-urramú; 

AG MEABHRÚ DÓIBH gurb é is cuspóir agus críoch do Chomhaontú Lucsamburg an córas a chaomhnú atá ann idir na 
cúig Stát Nordach de bhun an Coinbhinsiún maidir le Rialuithe ar Phasanna a dhíothú ag teorainneacha idir Nordacha a 
síníodh i gCobánhaván ar an 12 lúil 1957, ag bunú an Aontas Nordach um Pasanna, a luaithe a ghlacann na Stáit 
Nordacha sin atá ina mBallstáit den Aontas Eorpach páirt sa chóras maidir le seiceálacha ar dhaoine a dhíothú ag 
teorainneacha intíre atá leagtha amach i gComhaontuithe Schengen; 

AG COIMEÁD I gCUIMHNE DÓIBH na forálacha atá leagtha síos i gComhaontú Lucsamburg; 

AG AITHINT DÓIBH ar a shon sin go mbeireann acquis Schengen a lánpháirtiú i gcreat an Aontais Eorpaigh gur ábhar 
é feasta a bhaineann leis an Aontas Eorpach, lena n-áirítear an Comhphobal Eorpach, cinntí a ghlacadh a airbheartaíonn 
na forálacha arb éard iad acquis Schengen a fhorbairt tuilleadh; 

DE BHRÍ, de réir na chéad mhíre d'Airteagal 6 de Phrótacal Schengen, gur mian leis an Aontas Eorpach, lena n-áirítear 
an Comhphobal Eorpach, cuspóir agus críoch Chomhaontú Lucsamburg a urramú agus fónamh dóibh trí Chomhaontú 
ag comhlachú Phoblacht na hÍoslainne agus Ríocht na hIorua, ar Chonradh Amstardam a theacht i bhfeidhm, le hacquis 
Schengen a chur chun feidhme agus lena fhorbairt tuiljeadh ar bhonn Chombaontú Lucsamburg, agus gur mian leis ar 
an dóigh sin an cuspóir coiteann maidir le leanúint de rannpháirteachas an dá Stát sin sna gníomhaíochtaí sin a áirithiú; 

ÓS DEIMHIN LEO a riachtanaí atá sé baint iomchuí a bheith ag gach páirtí a bhfuil na forálacha arb éard iad acquis 
Schengen á gcur i bhfeidhm acu agus a fhéadfar go mbeidh na forálacha sin agus a bhforbairt tuilleadh le cur i bhfeidhm 
ina leith faoi dheoidh, lena n-áirítear Poblacht na hÍoslainne agus Ríocht na hIorua, i bpléití ag gach leibhéal maidir lena 
gcur i bhfeidhm go praiticiúil, lena gcur chun feidhme agus lena n-ullmhú chun iad a fhorbairt tuilleadh; 

DE BHRÍ gur gá chuige sin strúchtúr eagraíochtúil a chur ar bun, lasmuigh de chreat institiúideach an Aontais Eorpaigh, 
chun comhlachas Phoblacht na hÍoslainne agus Ríocht na hIorua leis an bpróiseas cinnteoireachta sna réimsí seo a 
áirithiú agus chun gur féidir leo bheith rannpháirteach sna gníomhaíochtaí sin trí Choiste Measctha; 

TAR EÍS Α CHOMHAONTÚ MAR Α LEANAS: 
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Airteagal 1 

Beidh Poblacht na Íoslainne agus Ríocht na hIorua , dá ngairtear 
"an Íoslainn" agus "an Iorua" faoi seach anseo feasta, comhlach-
taithe le gníomhaíochtaí an C h o m h p h o b a i l Eorpaigh agus an 
Aontais Eorpaigh sna réimsí atá folaithe sna forálacha dá 
dtagraítear i n larscríbhinní Α agus Β atá i gceangal leis an 
gComhaontú seo agus lena bhforba i r t tui l leadh. 

Cruthaíonn an Comhaontú seo cearta agus oibleagáidí cómhal-
artacha i gcomhréir leis na nósanna imeachta atá leagtha 
amach ann. 

Airteagal 2 

1. Déanfaidh an Íoslainn agus an Iorua forálacha acquis 
Schengen m a r atá siad liostaithe i n larscríbhinn Α atá i 
gceangal leis an gComhaontú seo agus mar atá siad in fhe idhme 
ar na Ballstáit den Aontas Eorpach dá ngairtear na "Ballstáit" 
anseo feasta atá rannpháirteach sa chomhar níos dlúithe arna 
údarú i bPrótacal Schengen a chur chun feidhme agus a chur i 
b h f e i d h m . 

2. Déanfaidh an Íoslainn agus an Iorua forálacha na 
ngníomhartha den C h o m h p h o b a l Eorpach atá liostaithe i n 
larscríbhinn Β atá i gceangal leis an gComhaontú seo, a 
mhéad atá siad curtha i n ionad forálacha comhfheagracha 
den Choinbhinsiún a síníodh i n Schengen ar an 19 
Mei theamh 1990, nó arna nglacadh de b h u n an 
Choinbhinsiúin, ag cur c h u n feidhme an Comhaontú m a i d i r 
le seiceálacha ag na teorainneacha coiteanna a dhíothú de 
réir a chéile a chur c h u n feidhme agus a chur i b h f e i d h m . 

3. Na gníomhartha agus na bearta arna nglacadh ag an 
Aontas Eorpach ag leasú na bhforálacha, nó arna dtógáil 
o r t h u , dá dtagraítear i n larscríbhinní Α augs B, a b h f u i l na 
nósanna imeachta atá leagtha amach sa Chomhaontú seo 
curtha i b h f e i d h m o r t h u , glacfaidh an Íoslainn agus an l o r u a 
leo, gan dochar d'Airteagal 8, agus déanfaidh siad iad a chur 
chun feidhme agus a chur i b h f e i d h m freisin. 

Airteagal 3 

1. Bunaítear leis Coiste Measctha ar a m b e i d h ionadaithe do 
rialtas na Íoslainne agus do rialtas na h lorua , comhaltaí de 
Chomhair le an Aontais Eorpaigh, dá ngairtear an "Chomhair le" 
anseo feasta, agus de Choimisiún na g C o m h p h o b a l Eorpach, dá 
ngairtear an "Coimisiún" anseo feasta. 

2. Glacfaidh an Coiste Measctha a Rialacha Nós Imeachta trí 
c h o m h t h o i l . 

3. Tiocfa idh an Coiste Measctha le chéile ar th ionscnamh an 
Uachtaráin nó arna iarra idh sin d'aon duine de na comhaltaí . 

4. Faoi réir Airteagal 4(2), tagann an Coiste Measctha le 
chéile ag leibhéal na n-Airí, na n-oifigeach sinsearacha nó na 
saineolaithe mar is gá de réir na n- imthosca. 

5. Is é bhe idh ina Uachtarán ar an gCoiste Measctha: 

— ag leibhéal na saineolaithe: ionadaí d o n Aontas Eorpach; 

— ag leibhéal na n-oifigeach sinsearacha agus na nAirí: gach re 
seal, go ceann tréimhse sé mhí, ionadaí d o n Aontas 
Eorpach agus ionadaí do rialtas na hÍoslainne nó ionadaí 
do rialtas na h lorua . 

Airteagal 4 

1. Tabharfaidh an Coiste Measctha aghaidh, i gcomhréir leis 
an gComhaontú seo, ar gach ábhar atá folaithe i n Airteagal 2 
agus áiritheoidh sé go dtugtar aird chuí ar aon ábhar imní atá 
ar an Íoslainn nó an Iorua. 

2. Sa Choiste Measctha ag an leibhéal aireachta, beidh deis 
ag na hionadaithe d o n loslainn agus d o n lorua: 

— na fadhbanna atá le sárú acu i dtaca le gníomh nó beart 
áirithe a mhíniú nó freagra a thabhair t ar na fadhbanna atá 
le sárú ag toscaireachtaí eile; 

— f r io ta l a chur ar aon cheisteanna atá acu maid i r le forálacha 
is ábhar imní dóibh a fhorba i r t nó m a i d i r lena gcur chun 
feidhme. 

3. Déanfaidh an Coiste Measctha ag leibhéal na n-oifigeach 
sinsearach na c ru inni the den Choiste Measctha ag an leibhéal 
aireachta a ullmhú. 

4. Beidh an ceart ag na hionadaithe do rialtas na hÍoslainne 
agus do rialtas na h Iorua moltaí a dhéanamh sa Choiste 
Measctha a bhaineann leis na hábhair atá luaite i n Airteagal 
1 . Tar éis iad a phlé, féadfaidh an Coimisiún nó aon Bhallstát 
na moltaí sin a bhreithniú ar mhai the le togra a dhéanamh nó 
t ioscnamh a ghlacadh, i gcomhréir le rialacha an Aontais 
Eorpaigh, d ' fhonn gníomh nó beart den C h o m h p h o b a l 
Eorpach nó den Aontas Eorpach a ghlacadh. 

Airteagal 5 

Gan dochar d'Airteagal 4, cuirfear an Coiste Measctha ar an 
eolas faoin ullmhúchán laistigh den Chomhair le maid i r le haon 
ghníomhartha nó bearta a fhéadfaidh a bhe i th ábhartha d o n 
Chomhaontú seo. 

Airteagal 6 

Nuair atá reachtaíocht nua á dhréachtú i réimse atá folaithe sa 
Chomhaontú seo, iarr fa idh han Coimisiún comhair le go 
neamhfhoirmiúil ar shaineolaithe ón Íoslainn agus ón lorua 
faoi mar a iarrann sé comhair le ar shaineolaithe ó na 
Ballstáit den Aontas Eorpach i dtaca lena c h u i d tograí a 
dhréachtú. 

Airteagal 7 

Comhaontaíonn na Páirtithe Conarthacha g u r chóir comhsho-
craíocht iomchuí a thabhair t i gcrích m a i d i r leis na critéir agus 
meicníochtaí chun a shuíomh cad é an Stát atá freagrach as 
iarra idh ar thearmann arna taisceadh i n aon cheann de na 
Ballstáit nó san Íoslainn nó san Iorua a scrúdú. Ba chóir 
comhshocraíocht den sórt sin a bhe i th ann nuair a chuirtear 
na forálacha dá dtagraítear i n larscríbhinn Α agus i n 
larscríbhinn B, mar aon leis na forálacha atá glactha cheana 
de b h u n Airteagal 2(3), i n éifeacht i le i th na hÍoslainne agus na 
h lorua i gcomhréir le hAirteagal 15(4). 
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Airteagal 8 

1. Déanfar gníomhartha nua nó bearta nua a ghlacadh a 
bhaineann le hábhair dá dtagraítear i n Airteagal 2 a 
fhorchoimeád do na hinstitiúidí inniúla den Aontas Eorpach. 
faoi réir mhír 2, t iocfa idh gníomhartha nó bearta den sórt sin i 
b h f e i d h m san am chéanna fad a bhaineann leis an Aontas 
Eorpach agus a c h u i d Ballstát i dtrácht agus leis an Íoslainn 
agus an Iorua, m u r a sonraítear a mhala i r t go sainráite sna 
gníomhartha nó bearta sin. Sa chomhtéacs sin, tabharfar a ird 
chuí ar an a m arna shonrú ag an Íoslainn nó ag an lorua sa 
Choiste Measctha m a r an t -am is gá c h u n gur féidir leis an 
Íoslainn nó leis an lorua a rialacha bunreachtúla a chomhal l . 

2. (a) Gníomhartha n ó bearta dá dtagraítear i mír 1 a 
ghlacadh a b h f u i l na nósanna imeachta atá leagtha 
amach sa Chomhaontú seo curtha i b h f e i d h m o r t h u , 
c u i r f i d h Comhair le an Aontais Eorpaigh i n iúl láithreach 
iad d o n Íoslainn agus d o n Iorua. C i n n f i d h an Íoslainn 
agus an Iorua go neamhspleách an nglacfaidh siad leis 
an inneachar agus an g c u i r f i d h siad c h u n feidhme iad 
ina n - o r d dlí inmheánach. Cuirfear na cinntí sin i n iúl 
d o n Chomhair le agus d o n Choimisiún laistigh de 
thríocha lá ó na gníomhartha nó na bearta i dtrácht a 
ghlacadh. 

(b) Más r u d é nach féidir inneachar gníomh nó beart den 
sórt sin a theacht chun bhe i th ina gceangal ar an 
Íoslainn ach tar éis riachtanais bhunreachtúla a 
chomhal l , c u i r f i d h an Íoslainn an Chomhair le agus an 
Coimisiún ar an eolas faoi sin tráth an fhógra a 
thabhair t . C u i r f i d h an Íoslainn an Chomhair le agus an 
Coimisiún ar an eolas faoi go prap i scríbhinn ar na 
riachtanais bhunreachtúla uile sin a chom h al l , agus 
tabharfaidh sé an t-eolas sin tráth nach déanaí ná 
ceithre seachtaine r o i m h an dáta atá leagtha síos d o n 
ghníomh nó d o n bheart a theacht i b h f e i d h m i le i th 
na hÍoslainne, mar atá arna chinneadh de réir mhír 1 . 

(c) Más r u d é nach féidir inneachar gníomh nó beart den 
sórt sin a theacht chun bhe i th ceangailteach ar an Iorua 
ach tar éis riachtanais bhunreachtúla a chomhal l , 
c u i r f i d h an Iorua an Chomhair le agus an Coimisiún ar 
an eolas faoi sin tráth an fhógraa thabhairt . C u i r f i d h an 
Iorua an Chomhair le agus an Coimisiún ar an eolas faoi 
go prap i scríbhinn, agus ar a dhéanaí sé mhí ó fhógra a 
fháil ón gComhair le , ar na riachtanais bhunreachtúla 
uile sin a c h o m h a l l . Ón dáta atá leagtha síos d o n 
ghníomh nó d o n bheart a theacht i b h f e i d h m i le i th 
na hIorua agus go dtí go bhfaightear an t-eolas faoi 
na riachtanais bhunreachtúla a c h o m h a l l , c u i r f i d h an 
Iorua i b h f e i d h m go sealadach, más féidir, inneachar 
gníomh nó beart den sórt sin. 

3. A r an Íoslainn nó an Iorua glacadh le hinneachar 
gníomhartha nó bearta dá dtagraítear i mír 2, cruthóidh sé 
cearta agus oibleagáidí id i r an Íoslainn agus an Iorua, agus 
i d i r an Íoslainn agus an Iorua de pháirt amháin, agus an 
C o m h p h o b a l Eorpach agus na Ballstáit dá c h u i d atá faoi 
cheangal ag na gníomhartha agus na hoibleagáidí sin, den 
pháirt eile. 

4. Más r u d é: 

(a) go gcuireann an Íoslainn nó an Iorua a cinneadh i n iúl gan 
glacadh le hinneachar gníomh nó beart dá dtagraítear i mír 
2 agus a b h f u i l na nósanna imeachta atá leagtha amach sa 
Chomhaontú seo curtha i b h f e i d h m o r t h u ; nó 

(b) nach ndéanann an Íoslainn ná an Iorua fógra laistigh den 
tréimhse tríocha lá atá leagtha amach i mír 2(a); nó 

(c) nach ndéanann an Íoslainn fógra r o i m h an tréimhse ceithre 
seachtairíe atá leagtha amach i mír 2(b) r o i m h an dáta atá 
leagtha síos d o n ghníomh nó d o n bheart i dtrácht a theacht 
i b h f e i d h m ina le i th ; nó 

(d) nach ndéanann an Iorua fógra laistigh den tréimhse sé m h í 
atá leagtha amach i mír 2(c) nó nach ndéanann sé forálacha 
m a i d i r le cur i b h f e i d h m sealadach m a r atá beartaithe san 
fhomhír chéanna ón dáta atá leagtha síos d o n ghníomh nó 
d o n bheart i dtrácht a theacht i b h f e i d h m ina le i th ; 

measfar go b h f u i l an Comhaontú seo foirceannta i dtaca leis an 
Íoslainn nó leis an lorua, de réir mar a bhe idh , m u r a gcinneann 
an Coiste Measctha a mhala i r t laistigh de nócha lá, tar éis 
bealaí a scrúdú go cúramach c h u n leanúint den Chomhaontú. 
Gabhfaidh éifeacht leis an gComhaontú a fhoirceannadh trí 
mhí tar éis an tréimhse nócha lá a d h u l i n éag. 

Airteagal 9 

1. D ' f h o n n cuspóir na bPáirtithe Conarthacha a ghnóthú, 
cur i b h f e i d h m agus léiriúchán c h o m h c o m h i o n a n n agus is 
féidir de na forálacha dá dtagraítear i n Airteagal 2 a bhaint 
amach, co inneoidh an Coiste Measctha faoi bhuanbhreithniú 
forás an chásdlí i gCúirt Bhreithiúnais na g C o m h p h o b a l 
Eorpach, dá ngairtear "an Chúirt Bhreithiúnais" anseo feasta, 
m a r aon le forás an chásdlí sna cúirteanna inniúla san 
Íoslainn agus san Iorua a bhaineann le forálacha den sórt sin. 
Chuige sin cuirfear meicníocht ar b u n c h u n a áirithiú go 
ndéantar cásdlí den sórt sin a sheoladh tráthrialta agus go 
cómhalartach. 

2. Faoir réir na modhnúcháin is gá do Reacht an Chúirt 
Bhreithiúnais a ghlacadh, beidh an Íoslainn agus an Iorua i 
dteideal ráitis cháis nó barúlacha i scríbhinn a chur faoi 
bhráid an Chúirt Bhreithiúnais i gcásanna ina b h f u i l ceist 
tarchurtha chuic i ag cúirt nó binse i mBallstát le haghaidh 
réamhrialú m a i d i r le haon fhoráil dá dtagraítear i n Airteagal 
2 a léiriú. 

Airteagal 10 

1 . C u i r f i d h an Ioslainn agus an Iorua tuarascálacha gach 
b l ia in faoi bhráid an Choiste Mheasctha m a i d i r leis an dóigh 
ina b h f u i l na forálacha dá dtagraítear i n Airteagal 2, mar atá 
siad arna léiriú ag an gCúirt Bhreithiúnais, de réir m a r a 
bheidh, curtha i b h f e i d h m agus léirithe ag a gcu id údarás 
r iar thach agus cúirteanna. 
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2. I gcás nach b h f u i l an Coiste Measctha, laistigh de dhá mhí 
tar éis difríocht shubstainteach i gcásdlí an Chúirt Bhreithiúnais 
agus chúriteanna na hÍoslainne nó na h Iorua nó tar éis 
diffíocht shubstainteach m a i d i r la cur i b h f e i d h m id i r na 
húdaráis sna Ballstáit i dtrácht agus na húdaráis san Íoslainn 
nó san lorua i dtaca leis na forálacha dá dtagraítear i n Airteagal 
2 a bhe i th tugtha os a chomhair , i n ann a áirithiú go ndéantar 
cur i b h f e i d h m agus léiriúchán c o m h i o n a n n a chaomhnú, 
be idh an nós imeachta i n Airteagal 11 in fhe idhme. 

Airteagal 11 

1 . I gcás díospóid m a i d i r leis an gComhaontú seo a chur i 
b h f e i d h m n ó i gcás go dtarlaíonn an cor dá bhforálitear i n 
Airteagal 10(2), déanfar an t-ábhar a chur go hoifigiúil mar 
ábhar díospóide ar chlár oibre an Choiste Mheasctha ag 
leibhéal aireachta. 

2. Beidh nócha lá ag an gCoiste Measctha ó dháta an clár 
oibre a ghlacadh a b h f u i l an díospóid curtha air c h u n an 
díospóid a shocrú. 

3. I gcás nuair nach féidir leis an gCoiste Measctha an 
díospóid a shocrú laistigh den tréimhse nócha lá dá bhforáiltear 
i mír 2, déanfar tréimhse bhreise tríocha lá a urramú c h u n 
socrú d e i r i d h a shroicheadh. 

M u r a sroichfear aon socrú de i r idh , measfar go b h f u i l an 
Comhaontú seo foirceannta i dtaca leis an Íoslainn nó leis an 
lorua, pé acu den dá Stát lena mbaineann an díospóid. 
Gabhfaidh éifeacht leis an bhfoirceannadh sin sé mhí tar éis 
an tréimhse tríocha lá a d h u l i n éag. 

Airteagal 12 

1. Fad a bhaineann leis na costais r iarthacha atá i dtreis 
c h u n an Comhaontú seo a chur i b h f e i d h m , ranníocfaidh an 
Íoslainn agus an lorua le buiséad ginearálta na g C o m h p h o b a l 
Eorpach s u i m bhliantúil de: 

— 0,1 % i gcás na hÍoslainne 

— 4,995 % i gcás na h Iorua 

de mhéid 300 0 0 0 0 0 0 BEF (nó méid coibhéiseach i n euro) 
faoi réir coigeartú bliantúil i bhfianaise an ráta bhoilscithe 
laistigh den Aontas Eorpach. 

I gcásanna nuair nach gcuirtear costais oibríochtúla atá i dtreis 
sa Chomhaontú seo a chur i b h f e i d h m i le i th bhuiséad 
ginearálta na g C o m h p h o b a l Eorpach ach nuair atá siad dlite 
go díreach de na Ballstáit atá rannpháirteach, rannpháirteoidh 
an Íoslainn agus an lorua sna costais sin i gcomhréir le 
céatadán olltáirgeacht náisiúnta na dtíortha sin i ndáil le 
holltáirgeacht náisiúnta na Stát uile atá rannpháirteach. 

I gcásanna nuair a chuirtear costais oibríochtúla i le i th 
bhuiséad ginearálta na g C o m h p h o b a l Eorpach, páirteoidh an 

Íoslainn agus an Iorua sna costais sin trí s h u i m bhliantúil a 
ranníoc leis an mbuiséad sin i gcomhréir le céatadán olltáir-
geacht náisiúnta na dtíortha sin i ndáil le holltáirgeacht 
náisiúnta na Stát uile atá rannpháirteach. 

2. Beidh an ceart ag an Íoslainn agus ag Iorua doiciméid 
arna dtarraingt suas ag an gCoimisiún nó laistigh den 
Chomhair le a bhaineann leis an gComhaontú seo a fháil agus 
beidh an ceart acu ag cru inni the den Choiste Measctha teangai-
reacht a iarra idh chuig an teanga oifigiúil is rogha leo de c h u i d 
institiúidí na g C o m h p h o b a l Eorpach. A r a shon sin, is é an 
Íoslainn nó an lorua, de réir mar a bhe idh , a iompróidh aon 
chostais aistriúcháin nó teangaireachta go hÍoslainnis nó go 
hloruais nó ón Íoslainnis nó ón loruais. 

Airteagal 13 

1. Ní dhéanfaidh an Comhaontú seo difear ar aon dóigh d o n 
Chomhaontú m a i d i r leis an Limistéar Eorpach Eacnamaíoch nó 
do aon chomhaontú eile arna thabhair t i gcrích id i r an 
C o m h p h o b a l Eorpach agus an Íoslainn agus/nó an Iorua. 

2. Ní dhéanfaidh an Comhaontú seo difear ar aon dóigh do 
aon Chomhaontu i the todhchaí a thabharfaidh an C o m h p h o b a l 
Eorpach i gcrích leis an Íoslainn agus/nó an Iorua, nó ar b h o n n 
Airteagai l 24 agus 38 den Chonradh ar an Aontas Eorpach. 

3. Ní dhéanfaidh an Comhaontú seo difear ar aon dóigh d o n 
c h o m h a r faoin chuimsiú an Aontas Nordach u m Pasanna a 
mhéad nach b h f u i l an comhar sin bunosc ionn leis an 
gComhaontú seo agus leis na gníomhartha agus na bearta 
atá bunaithe ar an gComhaontú seo agus nach gcuireann sé 
bac o r t h u . 

Airteagal 14 

Níl an Comhaontú seo in fhe idhme ar Svalbard (Spitzbergen). 

Airteagal 15 

1. Tiocfa idh an Comhaontú seo i b h f e i d h m m í amháin tar 
éis an lá atá sé suite ag Ardrúnaí na Comhair le , a ghníomhóidh 
m a r thaiscí air, go b h f u i l na ceanglais fhoirmiúla uile comhalta 
m a i d i r leis na Páirtithe sa Chomhaontú seo a dtoiliú a chur i n 
iúl nó a dtoiliú a bhei th curtha i n iúl thar a gceann go b h f u i l 
siad faoi cheangal ag an gComhaontú seo. 

2. Beidh Airteagai l 1, 3, 4 5 agus an chéad abairt d'Airteagal 
8(2)(a) in fhe idhme go sealadach amhai l ó thráth an Comhaontú 
seo a shíniú. 

3. I dtaca le gníomhartha n ó bearta arna nglacadh tar éis an 
Comhaontú a shíniú ach r o i m h a theacht i b h f e i d h m , tosóidh 
an tréimhse tríocha lá dá dtagraítear san abairt d e i r i d h 
d'Airteagal 8(2)(a) amhai l ón lá a th ioc fa idh an Comhaontú 
seo i b h f e i d h m . 
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4. Na forálacha dá dtagraítear i n Iarscríbhinn Α agus i n 
Iarscríbhinn B, mail le leis na forálacha arna nglacadh cheana 
de b h u n Airteagal 2(3), gabhfaidh éifeacht leo i gcás na 
hÍoslainne agus i gcás na hIorua ar dháta a shocróidh an 
Chomhair le ag gníomhú d i trí aontoilíocht na mBal l dá c h u i d 
a ionadaíonn na Ballstáit atá rannpháirteach sa comhar níos 
dlúithe arna údarú ag Prótacal Schengen tar éis comhairl iúchán 
sa Choiste Measctha i gcomhréir le hAirteagal 4 den 
Chomhaontú seo, más d e i m h i n leis an gCoiste go b h f u i l na 
réamchoinníollacha c h u n na forálacha ábhartha a chur chun 
feidhme comhalta ag an Íoslainn agus an Iorua agus go b h f u i l 
na r ia lui the ag a dteorainneacha éifeachtach. 

5. Éifeacht a ghabháil leis na forálacha dá dtagraítear i mír 
4, cruthóidh sé cearta agus oibleagáidí id i r an Íoslainn agus an 
Iorua, agus id i r an Íoslainn agus an Iorua de pháirt amháin, 
agus an C o m h p h o b a l Eorpach agus na Ballstáit dá chuid a 
b h f u i l na forálacha sin curtha i n éifeacht ina le i th , den pháirt 
eile. 

Airteagal 16 

Féadfaidh an Íoslainn n ó an Iorua an Comhaontú seo a 
shéanadh nó féadfar é a shéanadh trí chinneadh ón gComhair le 
ag gníomhú trí aontailíocht na mBal l dá c h u i d a ionadaíonn na 
Ballstáit atá rannpháirteach sa chomhar níos dlúithe arna údarú 
ag Prótacal Schengen. Cuirfear séanadh den sórt sin i n iúl d o n 

taiscí. Gabhfaidh éifeacht leis sé mhí tar éis an séanadh a chur 
i n iúl. 

Airteagal 17 

Beidh iarmhairtí an Comhaontú seo a shéanadh ag an Íoslainn 
nó ag an lorua nó an Comhaontú seo a fhoirceannadh i le i th 
na hÍoslainne nó na h Iorua ina ábhar do chomhaontú id i r na 
Páirtithe atá fágtha agus an Páirtí a b h f u i l an Comhaontú seo 
séanta aige nó a ngabhann an foirceannadh éifeacht ina le i th . 
M u r a féidir teacht ar comhaontú, c i n n f i d h an Chomhair le tar 
éis d u l i gcomhair le leis an bPáirtí Conarthach comhlachaithe 
atá fágtha ar na bearta is gá. A r a shon sin, ní bhe idh na bearta 
sin ina gceangal ar an bPáirtí sin ach amháin m á ghlacann sé 
leo. 

Airteagal 18 

Gabhann an Comhaontú seo ionad an Comhaontú Comhair 
id i r Ríocht na Beilge, Poblacht na Fraince, Poblacht 
Chónaidhme na Gearmáine, Ard-Diúcacht Lucsamburg, 
Ríocht na hÍsiltíre, Poblacht na Portaingéile, an Phoblacht 
Heilléanach, Poblacht na hOstaire, Ríocht na Danmhairge , 
Poblacht na Fionlainne, Ríocht na Sualainne, Páirtithe 
Conarthacha do Chomhaontú Schengen agus do Choinbhinsiún 
Schengen agus Poblacht na hÍoslainne agus Ríocht na h lorua 
maid i r le r ia lui the ar dhaoine a dhíothú ag a dteorainneacha 
coiteanna a síniodh i Lucsamburg ar an 19 Nol la ig 1996. 

A r n a dhéanamh sa Bhruiséil, an ochtu lá déag de Bhealtaine sa bh l ia in míle naoi gcéad nócha naoi , i 
scríbhinn b h u n a i d h amháin sa Bhéarla, sa Danmhairgis , san Fhionlainnis, sa Fhraincis, sa Ghaeilge, sa 
Ghearmáinis, sa Ghréigis, san Iodáilis, san Ioruais, san Íoslainnis, san Ollainnis , sa Phortaingéilis, sa 
Spáinnis agus sa tSualainnis, agus comhúdarás ag gach téacs; taiscfear é i gcart lann Ardrúnaíocht an 
Aontais Eorpaigh. 
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Por el Consejo de la Unión Europea 

For Rådet for D e n Europæsiske U n i o n 

Für den Rat der Europäischen U n i o n 

Για το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

For the Counc i l o f the European U n i o n 

Pour le Conseil de l ' U n i o n européenne 

Per i l Consiglio del l 'Unione europea 

V o o r de Raad van de Europese Unie 

Pelo Conselho da União Europeia 

Euroopan u n i o n i n neuvoston puolesta 

För Europeiska unionens råd 

Fyrir hönd ráðs Evrópusambandsins 

For Rådet for D e n europeiske u n i o n 

Por la República de Islandia 

For Republ ikken Island 

Für die Republ ik Island 

Για τη Δημοκρατία της Ισλανδίας 

For the Republic o f Iceland 

Pour la République d'Islande 

Per la Repubblica d'Islanda 

Voor de Republiek IJsland 

Pela República da Islândia 

Islannin tasavallan puolesta 

P å Republiken Islands vägnar 

Fyrir hönd Lyðveldisins Íslands 

For Republ ikken Island 

Por el Reino de Noruega 

For Kongeriget Norge 

Für das Königreich N o r w e g e n 

Για το Βασίλειο της Νορβηγίας 

For the K i n g d o m o f N o r w a y 

Pour le Royaume de Norvège 

Per i l Regno d i Norvegia 

V o o r het K o n i n k r i j k N o o r w e g e n 

Pelo Reino da Noruega 

N o r j a n kuningaskunnan puolesta 

På Konungar iket Norges vágnar 

Fyrir hönd Konungsríkisins Noregs 

For Kongeriket Norge 
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IARSCRÍBHINN Α 

(Airteagel 2(1)) 

Tagraíonn Cuid 1 den Iarscríbhinn seo do Chomhaontú Schengen 1985 agus do Choinbhinsiún Schengen 1990 chun 
Comhaontú Schengen 1985 a chur chun feidhme. Tagraíonn Cuid 2 do na hionstraimí Aontachais agus tagraíonn Cuid 
3 do ghníomhartha tánaisteacha ábhartha Schengen. 

CUID 1 

Forálacha an Comhaontaithe idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine agus 
Phoblacht na Fraince maidir le seiceálacha ag a gcomhtheorainneacha a dhíothú de réir a chéile. 

Forálacha uile an Choinbhinsiúin arna shíniú ar an 19 Meitheamh 1990 idir Ríocht na Beilge, Poblacht Chónaidhme na 
Gearmáine, Poblacht na Fraince, Ard-Diúcacht Lucsamburg agus Ríocht na hÍsiltíre chun Comhaontú Schengen an 15 
Meitheamh 1985 a chur chun feidhme, seachas 

Airteagal 2(4) 

Airteagal 4, a mhéad a bhaineann le seiceálacha ar bhagáiste 

Airteagal 10(2) 

Airteagal 19(2) 

Airteagal 28 go 38 agus na sainmhínithe gaolmhara 

Airteagal 60 

Airteagal 70 

Airteagal 74 

Airteagal 77 go 91, a mhéad a fholaítear iad i dTreoir 91/477/CEE ón gCombhairle maidir le rialú ar airm a fháil agus a 
shealbhú 

Airteagal 120 go 125 

Airteagal 131 go 133 

Airteagal 134 

Airteagal 139 go 142 

An Ionstraim Chríochnaitheach; dearbhú 2 

An Ionstraim Chríochnaitheach: dearbhuithe 4, 5 agus 6 

A n Prótacal 

A n Dearbhú Comhpháirteach 

An Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

CUID 2 

Forálacha na gComhaontuithe Aontachais agus na bPrótacal Aontachais le Comhaontú Schengen agus Coinbhinsiún 
Schengen le Poblacht na hIodáile (arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990), le Ríocht na Spáinne agus Poblacht na 
Portaingéile (arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991), leis an bPoblacht Heilléanach (arna shíniú i Maidrid ar an 
6 Samhain 1992), le Poblacht na hOstaire (arna shíniú sa Bhruiséil ar an 28 Aibreán 1995) agus le Ríocht na 
Danmhairge, Poblacht na Fionlainne agus Ríocht na Sualainne (arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996), seachas 

1. A n Prótacal, arna shíniú i bPáras ar an 28 Samhain 1990, maidir le hAontachas Rialtas Phoblacht na hIodáile leis an 
gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, 
Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine agus Phoblacht na Fraince maidir le seiceálacha ag a gcomtheorainneacha a 
dhíothú de réir a chéile 

2. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990, maidir le haontachas 
Phoblacht na hIodáile leis an gCoinbhinsiún, arna shíniú in Schengen ar an 19 Meitheamh 1990, chun Comhaontú 
Schengen an 14 Meitheamh 1985 idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, Phoblacht Chónaidhme na 
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Gearmáine agus Phoblacht na Fraince a chur chun feidhme, dá Ionstraim Chríochnaitheach agus de na dearbhuithe 
gaolmhara: 

Airteagal 1 

Airteagal 5 agus 6 

A n Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhuithe 2 agus 3 

An Dearbú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

3. An Prótacal, arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991, maidir le haontachas Rialtas Ríocht na Spáinne leis an 
gComhaontú, arna shíniú in Schengenar an 14 Meitheamh 1985, idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, 
Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine agus Phoblacht na Fraince maidir le seiceálacha ag a gcomtheorainneacha a 
dhíothú de réir a chéile, mar atá arna leasú leis an bPrótacal maidir le hAontachas Rialtas Phoblacht na hIodáile, 
arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990, agus na dearbhuithe a ghabhann leis. 

4. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991, maidir le haontachas 
Ríocht na Spáinne leis an gCoinbhinsiún, arna shíniú in Schengen ar an 19 Meiteamh 1990, chun Comhaontú 
Schengen an 14 Meitheamh 1985 idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, Phoblacht Chónaidhme na 
Gearmáine agus Phoblacht na Fraince a chur chun feidhme, a bhfuil Poblacht na hIodáile tar éis aontú dó faoin 
gComhaontú arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990, dá Ionstraim Chríochnaitheach agus de na dearbhaithe 
gaolmhara: 

Airteagal 1 

Airteagal 5 agus 6 

A n Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhuithe 2 agus 3 

Cuid III , dearbhuithe 3 agus 4 

A n Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

5. A n Prótacal, arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991, maidir le haontachas Rialtas Phoblacht na Portaingéile 
leis an gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch 
Benelux, Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine agus Phoblacht na Fraince maidir le seiceálacha ag a gcomtheor-
ainneacha a dhíothú de réir a chéile, mar atá arna leasú leis an bPrótacal maidir le hAontachas Rialtas Phoblacht na 
hIodáile, arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990, agus na dearbhuithe a ghanhann leis. 

6. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991, maidir le haontachas 
Phoblacht na Portaingéile leis an gCoinbhinsiún, arna shíniú in Schengen ar an 19 Meitheamh 1990, chun 
Comhaontú Schengen an 14 Meitheamh 1985 idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, Phoblacht 
Chónaidhme na Gearmáine agus Phoblacht na Fraince a chur chun feidhme , a bhfuil Poblacht na hIodáile tar 
éis aontú dó faoin gComhaontú arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990, dá Ionstraim Chríochnaitheach agus 
de na dearbhaithe gaolmhara: 

Airteagal 1 

Airteagal 7 agus 8 

An Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhuithe 2 agust 3 

Cuid III, dearbhuithe 2, 3, 4 agus 5 

An Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

7. A n Prótacal, arna shíniú i Maidrid ar an 6 Samhain 1992, maidir le haontachas Rialtas na Poblachta Heilléanaí leis 
an gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch 
Benelux, Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine agus Gearmáine augs Phoblacht na Fraince maidir le seiceálacha 
ag a gcomhtheorainneacha a dhíothú de réir a chéile mar atá arna leasú leis an bPrótacal maidir le hAontachas 
Rialtas Phoblacht na hIodáile, arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990, leis na Prótacail maidir le hAontachas 
Rialtais Ríocht na Spáinne agus Phoblacht na Portaingéile, arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991, agus na 
dearbhuithe a ghabhann leis 

8. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú in Maidrid ar an 6 Samhain 1992, maidir le haoníachas 
Poblachta Heilléanaí leis an gCoinbhinsiún, arna shíniú in Schengen ar an 19 Meitheamh 1990, chun Comhaontú 
Schengen an 14 Meitheamh 1985 idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, Phoblacht Chónaidhme na 
Gearmáine agus Phoblacht na Fraince a chur chun feidhme, a bhfuil Poblacht na hIodáile tar éis aontú dó faoin 
gComhaontú arna shíniú i bPáras ar an 27 Samhain 1990 agus a bhfuil Ríocht na Spáinne agus Poblacht na 
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Portaingéile tar éis aontú dó faoi na Comhaontuithe arna shíniú in Bonn ar an 25 Meitheamh 1991, dá Ionstraim 
Cbríochnaitheach agus de na dearbhaithe gaolmhara: 

Airteagal 1 

Airteagal 6 agus 7 

A n Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhuithe 2, 3 agus 4 

Cuid III , dearbhuithe 1 agust 3 

A n Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

9. A n Prótacal, arna shíniú sa Bhruiséil ar an 28 Aibreán 1995, maidir le haontachas Rialtas Phoblacht na hOstaire leis 
an gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch 
Benelux, Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine agus Phoblacht na Fraince maidir le seiceálacha ag a gcomhtheo-
rainneacha a dhíothú de réir a chéile mar atá arna leasú leis na Prótacail maidir le hAontachas Rialtais Phoblacht na 
hIodáile, Ríocht na Spáinne agus Phoblacht na Portaingéile, agus na Poblachta Heilléanaí, arna shíniú ar an 27 
Samhain 1990, ar an 25 Meitheamh 1991 agus ar an 6 Samhain 1992 faoi seach. 

10. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú sa Bhruiséil ar an 28 Aibreán 1995, maidir le haontachas 
Phoblacht na hOstaire leis an gComhaontú idir Rialtais Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, leis an gCoinbhinsiún, 
arna shíniú in Schengen ar an 19 Meitheamh 1990, chun Comhaontú Schengen an 14 Meitheamh 1985 idir Rialtais 
Stáit Aontas Eacnamaíoch Benelux, Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine augs Phoblacht na Fraince a chur chun 
feidhme, a bhfuil Poblacht na hIodáile, Ríocht na Spáinne agus Poblacht na Portaingéile, agus an Phoblacht 
Heilléanach tar éis aontú dó faoi na Comhaontuithe arna shíniú ar an 27 Samhain 1990, ar an 28 Samhain 
1990, ar an 25 Meitheamh 1991 agus ar an 6 Samhain 1992 faoi seach, agus dá Ionstraim Chríochnaitheach: 

Airteagal 1 

Airteagal 5 agus 6 

A n Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhú 2 

Cuid III 

11. A n Prótacal, arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996, maidir le hAontachas Rialtas Ríocht na Danmhairge 
leis an gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, maidir le seiceálacha ag a gcomtheor-
ainneacha a dhíothú de réir a chéile agus na dearbhuithe gaolmhara. 

12. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996, maidir le haontachas 
Ríocht na Danmhairge leis an gCoinbhinsiún chun Comhaontú Schengen an 14 Meitheamh 1985 maidir le 
seiceálacha ag na comhteorainneacha a dhíothú de réir a chéile a chur chur feidhme, dá Ionstraim Chríochnaitheach 
agus de na dearbhuithe gaolmhara: 

Airteagal 1 

Airteagal 7 agus 8 

An Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhú 2 

Cuid III 

A n Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

13. A n Prótacal, arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996, maidir le hAontachas Rialtas Phoblacht na Fionlainne 
leis an gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, maidir le seiceálacha ag a gcomtheor-
ainneacha a dhíothú de réir a chéile agus an dearbhú gaolmhaire. 

14. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996, maidir le haontachas 
Phoblacht na Fionlainne leis an gCoinbhinsiún chun Comhaontú Schengen an 14 Meitheamh 1985 maidir le 
seiceálacha ag a gcomtheorainneacha a dhíothú de réir a céile a chur chun feidhme, dá Ionstraim Chríochnaitheach 
agus den dearbhú gaolmhaire: 

Airteagal 1 

Airteagal 6 agus 7 

A n Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhú 2 

Cuid III , seachas an dearbhú maidir le hOileáin Åland 

A n Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 
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15. A n Prótacal, arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996, maidir le hAontachas Rialtas Ríocht na Sualainne leis 
an gComhaontú, arna shíniú in Schengen ar an 14 Meitheamh 1985, maidir le seiceálacha ag a gcomhtheorain-
neacha a dhíothú de réir a chéile agus an dearbhú gaolmhaire. 

16. Na forálacha seo a leanas den Chomhaontú, arna shíniú i Lucsamburg ar an 19 Nollaig 1996, maidir le haontachas 
Ríocht na Sualainne leis an gCoinbhinsiún chun Comhaontú Schengen an 14 Meitheamh 1985 maidir le seiceálacha 
ag na comhtheorainneacha a dhíothú de réir a chéile a chur chun feidhme, dá Ionstraim Chríochnaitheach agus den 
dearbhú gaolmhaire: 

Airteagal 1 

Airteagal 6 agus 7 

A n Ionstraim Chríochnaitheach: Cuid I 

Cuid I I , dearbhú 2 

Cuid III 

An Dearbhú ó na hAirí agus na Státrúnaithe 

CUID 3 

A. Na cinntí seo a leanas ón gCoiste Feidhmiúcháín: 

SCH/Com-ex (93) 10 
14.12.1993 

Daingniú ar dhearbhuithe an 19 Meitheamh 1992 agus an 30 Meitheamh 
1999 ar chur i bhfeidhm 

SCH/Com-ex (93) 14 
14.12.1993 

Feabhas a chur ar chomhar praiticiúil idir na húdaráis bhreithiúnacha 
chun gáinneáil drugaí a chomhrac 

SCH/Com-ex (93) 16 
14.12.1993 

Rialacháin Airgeadais maidir le costais suiteála agus oibriúcháin C.SIS 
Schengen 

SCH/Com-ex (93) 21 
14.12.1993 

An víosa chomhionann a leathnú 

SCH/Com-ex (93) 22 rev 
14.12.1993 

Cineál rúnda doiciméad áirithe 

SCH/Com-ex (93) 24 
14.12.1993 

Comhnósanna imeachta chun tréimhse bhailíochta na víosa 
comhionainne a aisghairm, a chealú nó a ghiorrú 

SCH/Com-ex (94) 1 rev 2 
26.4.1994 

Bearta coigeartaithe chun deireadh a chur leis na bacainní agus na srianta 
ar sreabhadh tráchta ag ionaid trasnaithe teorann de bhóthar ag teorain-
neacha inmheánacha 

SCH/Com-ex (94) 2 
26.4.1994 

Víosaí comhionanna a eisiúint ag teorainneacha 

SCH/Com-ex (94) 15 rev 
21.11.1994 

Nós imeachta ríomhairithe a thabhairt isteach chun dul i gcomhairle leis 
na húdaráis lárnacha dá bhforáiltear in Airteagal 17(22) den 
Choinbhinsiún cur chun feidhme 

SCH/Com-ex (94) 16 rev 
21.11.1994 

Stampaí coiteanna iontrála agus imeachta a fháil 

SCH/Com-ex (94) 17 rev 4 
22.12.1994 

Córas Schengen a thabhairt isteach agus a chur i bhfeidhm in aerfoirt 
agus aeradróim 

SCH/Com-ex (94) 25 
22.12.1994 

Faisnéis staidrimh a mhalartú maidir le cúrsaí víosaí 

SCH/Com-ex (94) 28 rev 
22.12.1994 

Teastas dá bhforáiltear in Airteatgal 75 maidir le drugaí agus/nó 
substaintí síceatrópacha a iompar 

SCH/Com-ex (94) 29 rev 2 
22.12.1994 

Cur i bhfeidhm an Choinbhinsiúin chun Comhaontú Schengen an 19 
Meitheamh 1990 a chur chun feidhme 

SCH/Com-ex (95) PV 1 rev (Point No 8) Comhbheartas víosaí 

SCH/Com-ex (95) 20 rev 2 
20.12.1995 

Formheas ar dhoiciméad SCH/I (95) 4o rev 6 maidir leis an nós imeachta 
cur i bhfeidhm d'Airteagal 2(2) den Choinbhinsiún chun Comhaontú 
Schengen a chur chun feidhme 

SCH/Com-ex (95) 21 
20.12.1995 

Malartú tapa idir Stáit Schengen de shonraí staidrimh inláimhsithe maidir 
le mífheidhmeanna a d'fhéadfadh tarlú ag teorainneacha seachtracha 
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SCH/Com-ex (96) 13 rev 
27.6.1996 

Prionsabail chun víosaí Schengen a eisiúint i gcomhréir le hAirteagal 
30(l)(a) den Choinbhinsiún chun Comhaontú Schengen a chur chun 
feidhme 

SCH/Com-ex (96) 27 
19.12.1996 

Víosaí a eisiúint ag teorainneacha do mhairnéalaigh ar idirthuras 

SCH/Com-ex (97) 2 rev 2 
25.4.1997 

An tairiscint do réamhstaidéar SIS II a bhronnadh 

SCH/Com-ex (97) 6 rev 2 
24.6.1997 

Lámhleabhar Schengen maidir le comhar i réimse na h-oird phoiblí agus 
na slándála poiblí 

SCH/Com-ex (97) 18 
7.10.1997 

Ranníocaíochtaí ón Iorua agus ón Íoslainn do chostais oibriúcháin C.SIS 

SCH/Com-ex (97) 24 
7.10.1997 

Todhchaí SIS 

SCH/Com-ex (97) 29 rev 2 
7.10.1997 

An Coinbhinsiún chun Comhaontú Schengen a chur chun feidhme a 
chur i bhfeidhm sa Ghréig 

SCH/Com-ex (97) 32 
15.12.1997 

Beartas víosaí a chomhchuibhiú 

SCH/Com-ex (97) 34 rev 
15.12.1997 

A n Ghníomhaíocht Chomhpháirteach maidir le formáid chomhionann 
do cheadanna cónaithe a chur chun feidhme 

SCH/Com-ex (97) 35 
15.12.1997 

Leasú ar Rialacháin Airgeadais C.SIS 

SCH/Com-ex (97) 39 rev 
15.12.1997 

Treoirphrionsabail do mhodhanna cruthúnais agus fianaise tháscach faoi 
ciumsiú comhaontuithe idir Stáit Schengen maidir le hathligean isteach 

SCH/Com-ex (98) 1 rev 2 
21.4.1998 

Tuarascáil ar ghníomhaíochtaí an tascfhórsa 

SCH/Com-ex (98) 10 
21.4.1998 

Comhar idir na Páirtithe Conarthacha chun eachtrannaigh a chur ar ais 
ar aerthuras 

SCH/Com-ex (98) 11 
21.4.1998 

C.SIS le 15/18 naisc 

SCH/Com-ex (98) 12 
21.4.1998 

Staidreamh maidir le víosaí a mhalartú ar leibhéal áitiúil 

SCH/Com-ex (98) 17 
23.6.1998 

Cineál rúnda doiciméad áirithe 

SCH/Com-ex (98) 18 rev 
23.6.1998 

Bearta le glacadh i leith tíortha lena mbaineann fadhbanna i dtaca le 
doiciméid a eisiúint is gá chun a náisiúnaigh a bhaint ó chríoch 
Schengen 
ATHLIGEAN ISTEACH — VÍOSAÍ 

SCH/Com-ex (98) 19 
23.6.1998 

Monacó 
VÍOSA — TEORAINNEACHA SEACHTRACHA — SIS 

SCH/Com-ex (98) 21 
23.6.1998 

Pasanna iarratasóirí ar víosa a stampáil 
VÍOSAÍ 

SCH/Com-ex (98) 26 def 
16.9.1998 

An Buanchoiste um Choinbhinsiún cur chun feidhme Schengen a chur ar 
bun 

SCH/Com-ex (98) 29 rev 
23.6.1998 

Clásal cuimsitheach chun acquis teicniúil iomlán Schengen a fholú 

SCH/Com-ex (98) 35 rev 2 
16.9.1998 

An Comh-lámhleabhar a sheoladh chuig Stáit iarrthacha AE 

SCH/Com-ex (98) 37 def 2 
16.9.1998 

Plean gníomhaíochta chun inimirce neamhdhleathach a chomhrac 

SCH/Com-ex (98) 43 rev 
16.9.1998 

Coiste ad hoc maidir leis an nGréig 

SCH/Com-ex (98) 49 rev 3 
16.12.1998 

An Coinbhinsiún chun Comhaontú Schengen a chur chun feidhme a 
chur i ngníomh sa Ghréig 

SCH/Com-ex (98) 51 rev 3 
16.12.1998 

Comhar póilíneachta trasteorann maidir le coirpeacht a chosc agus a 
bhrath nuair a iarrtar sin 
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SCH/Com-ex (98) 52 
16.12.1998 

Lámhleabhar maidir le comhar póilíneachta trasteorann 

SCH/Com-ex (98) 53 rev 2 
16.12.1998 

Beartas víosaí a chomhchuibhiú — díothú na liostaí líatha 

SCH/Com-ex (98) 56 
16.12.1998 

Lámhleabhar doiciméad ar féidir víosa a chur leo 

SCH/Com-ex (98) 57 
16.12.1998 

Foirm chomhchuibhithe a thabhairt isteach do chuirí, do chruthúnas 
lóistín, agus do ghlacadh oibleagáidí cothabhála 

SCH/Com-ex (98) 59 rev 
16.12.1998 

Comhordaithe comhairleoirí doiciméad 

SCH/Com-ex (99) 1 rev 2 
28.4.1999 

Staid na ndrugaí 

SCH/Com-ex (99) 3 
28.4.1999 

Buiséad don Bhinse Cabhrach do 1999 

SCH/Com-ex (99) 4 
28.4.1999 

Costais suiteála C.SIS 

SCH/Com-ex (99) 5 
28.4.1999 

Lámhleabhar SIRENE 

SCH/Com-ex (99) 6 
28.4.1999 

Staid na teileachumarsáide 

SCH/Com-ex (99) 7 rev 2 
28.4.1999 

Oifigigh idirchaidrimh 

SCH/Com-ex (99) 8 rev 2 
28.4.1999 

Íocaíochtaí do bhrathadóirí 

SCH/Com-ex (99) 10 
28.4.1999 

Trádáil neamhdhleathach arm 

SCH/Com-ex (99) 11 rev 2 
28.4.1999 

Cinneadh maidir leis an gComhaontú maidir le comhar in imeachtaí a 
bhaineann le cionta tráchta bóthair 

SCH/Com-ex (99) 13 
28.4.1999 

Seanleaganacha den Chomh-lámhleabhar agus de na Comhthreoracha 
Consalacha a tharraingt siar agus leaganacha nua díobh a ghlacadh 

SCH/Com-ex (99) 14 
28.4.1999 

Lámhleabhar doiciméad ar féidir víosa a chur leo 

SCH/Com-ex (99) 18 
28.4.1999 

Feabhas a chur ar chomhar póilíneachta maidir le coirpeacht a chosc 
agus a bhrath 

B. Na Dearbhuithe seo a leanas ón gCoiste Feidhmiúcháin: 

Dearbhú Ábhar 

SCH/Com-ex (96) decl 5 
18.4.1996 

Coincheap an "eachtrannaigh" ó thríú tír a Shainiú 

SCH/Com-ex (96) decl 6 rev 2 
26.6.1996 

Dearbhú maidir le heiseachadadh 

SCH/Com-ex (97) decl 13 rev 2 
21.4.1998 

Mionaoisigh a fhuadach 

SCH/Com-ex (99) decl 2 rev 2 
29.4.1999 

Struchtúr SIS 
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C. Na cinntí seo a leanas ón Lárghrúpa: 

Cinneadh Ábhar 

SCH/C (98) 117 Plean gníomhaíochta chun inimirce neamhdhleathach a chomhrac 
27.10.1998 

SCH/C (99) 25 Prionsabail ghinearálta do luach saothair a thabhairt do bhrathadóirí 
22.3.1999 agus d'insíothlaitheoirí 
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IARSCRÍBH1NN Β 

(Airteagal 2(2)) (1) 

Rialachán (CE) Uimh. 574/1999 ón gComhairle an 12 Márta 1999 ag cinneadh na dtríú tíortha nach foláir dá 
náisiúnaigh víosaí a bheith ina seilbh acu le linn dóibh teorainneacha seachtracha na mBallstát e thrasnú (IO L 72, 
18.3.1999, lch. 2) (2); 

Rialachán (CE) Uimh. 1683/95 an 29 Bealtaine 1995 ag leagan síos formáid chomhionann do víosai agus Cinneadh ón 
gCoimisiún an 7 Feabhra 1996 ag leagan síos sonraíochtaí breise don fhormáid chomhionann do víosaí (gan foilsiú); 

Treoir 91/477/CEE ón gComhairle an 18 Meitheamh 1991 maidir le rialú ar airm a fháil agus a shealbhú (IO L 256, 
13.9.1991, lch. 51) agus Moladh 93/216/CEE ón gCoimisiún an 25 Feabhra 1993 maidir leis an bpas Eorpach d'airm 
thine (10 L 93, 17.4.1993, lch. 39) mar atá arna mhodhnú le Moladh 96/129/CE ón gCoimisiún an 12 Eanáir 1996 (10 L 
30, 8.2.1996, lch. 47). 
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A N IONSTRAIM CHRÍOCHNAITHEACH 

Tá an Ionstra im Chríochnaitheach seo, ina b h f u i l na dearbhuithe seo a leanas, glactha ag na Páirtithe 
Conarthacha: 

1. Dearbhú ón Íoslainn agus ón Iorua maidir le hAirteagal 4(2) 

I dtaca le c ru inn i the den Choiste Measctha ag leibhéal aireachta, measann an Íoslainn agus an Iorua g o 
mbra i theann sé o r t h u a mheas an b h f u i l saincheist áirithe le meas ina "fadhbanna atá le sárú acu" (an 
chéad fhleasc den fhoráil) nó ina "ábhar imní dóibh" (an dara fleasc den fhoráil) agus is de chineál e 
éilíonn pléití ag leibhéal aireachta. Tá sé tuartha, i gcomhréir le leas coiteann na bPáirtithe, go 
dt iocfa idh na "fadhbanna" agus "an t-ábhar imní" den sórt sin chun c i n n de ghnáth i gcaitheamh an 
c h o m h a i r thráthrialta ionas go gcuirfear iad ar an gclár oibre den Choiste Measctha ag leibhéal 
aireachta. Dá a inneoin sin, cuireann an Íoslainn agus an Iorua i bhfios go láidir an ceart atá ag na 
comhaltaí den Choiste Measctha c ru inni the den Choiste Measctha a iarra idh ag aon leibhéal i gcomhréir 
le hAir teagal 3(3) den Chomhaontú. 

2. Dearbhú ón Íoslainn agus ón lorua maidir le hAirteagal 8(4) 

I gcásanna nuair a tharlaíonn cor mar atá leagtha amach i n Airteagal 8(4)(a), (b), (c) nó (d), tapóidh an 
Íoslainn nó an Iorua an deis dá bhforáiltear i n Airteagal 3(3) cruinniú den Choiste Measctha a iarra idh 
ag leibhéal aireachta d ' fhonn bealaí a l o r g c h u n leanúint den Chomhaontú. 

3. Dearbhú ón Íoslainn agus ón Iorua maidir leis an eiseachadadh 

1. Ní dhéanfar forchoimeádais arna ndéanamh de b h u n Airteagal 13 den Choinbhinsiún Eorpach chun 
Sceimhliú a Dhíchur, arna oscailt lena shíniú i n Strasbourg ar 27 Eanáir 1977, a chur i b h f e i d h m i 
nósanna imeachta u m eiseachadadh sa chaidreamh le Ballstáit den Aontas Eorpach a áirithíonn cóir 
c h o m h i o n a n n . 

2. Dearbhuithe arna ndéanamh de b h u n Airteagal 6(1) den Choinbhinsiún Eorpach u m Eiseachadadh, 
arna oscailt lena shíniú i bPáras ar 13 Nol la ig 1957, ní dhéanfar iad a agairt m a r fhorais chun diúltú 
cónaitheoirí a eiseachadadh ó Stáit neamhnordacha chuig Ballstáit den Aontas Eorpach a áirithíonn 
cóir c h o m h i o n a n n . 

4. Dearbhú comhpháirteach maidir le comhairliúchán Parlaiminteach 

Measann an tAontas Eorpach, an Íoslainn agus an Iorua gurb iomchuí go bpléitear ábhair a thagann 
faoin gComhaontú seo sna c ru inni the idirpharla iminteacha id i r Parlaimint na hEorpa agus an Íoslainn 
agus id i r Parlaimint na hEorpa augs an Iorua. 

5. Dearbhú ó Chomhairle an Aontais Eorpaigh, arna ghlacadh trí aontoilíocht a cuid comhaltaí dá dtagraítear in 
Airteagal 6(1) de Phrótacal Schengen maidir le cinntí a ghlacfaidh an Coiste Measctha 

"Is é tuiscint na Comhair le go ndéanfar cinntí a ghlacfaidh an Coiste Measctha de b h u n an C h o m h a o n -
taithe seo a ghlacadh d'aon t o i l ag na hionadaithe do na bai l l den Chomhair le dá dtagraítear i n 
Airteagal 6(1) de Phrótacal Schengen agus ag na hionadaithe do rialtas an híoslainne agus do rialtas 
na hIorua , m u r a bhforáiltear a mhala i r t sna Rialacha Nós Imeachta a thabharfar i gcrích faoi Airteagal 
6(2) de Phrótacal Schengen." 

6. Dearbhú ón gCoimisiún Eorpach maidir le tograí a chur ar fáil 

Agus tograí dá c h u i d is ábhartha d o n Chomhaontú seo á seoladh aige chuig Comhair le an Aontais 
Eorpaigh agus chuig Parlaimint na hEorpa, seolfaidh an Coimisiún Eorpach cóipeanna díobh chuig an 
Íoslainn agus chuig an Iorua . 
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Hecho en Bruselas, el dieciocho de mayo de m i l novecientos noventa y nueve. 

Udfærdiget i Bruxelles den attende maj n i t ten hundrede og nioghalvfems. 

Geschehen z u Brüssel a m achtzehnten M a i neunzehnhunder tneunundneunzig . 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα οκτώ Μαΐου χίλια εννιακόσια ενενήντα εννέα. 

Done at Brussels o n the eighteenth day o f M a y i n the year one thousand nine h u n d r e d and ninety-nine . 

Fait á Bruxelles, le d i x - h u i t m a i m i l neuf cent quatre-vingt dix-neuf. 

Fatto a Bruxelles, addì d ic io t to maggio mil lenovecentonovantanove. 

Gedaan te Brussel, de achttiende m e i negentienhonderd negenennegentig. 

Feito em Bruxelas, em dezoito de Maio de m i l novecentos e noventa e nove. 

Tehty Brysselissä kahdeksantenatoista päivänä t o u k o k u u t a v u o n n a tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentä-
yhdeksän. 

Som skedde i Bryssel den artonde maj n i t t o n h u n d r a n i t t i o n i o . 

Gjört í Brussel 18. maí 1999. 

Utferdiget i Brussel, attende m a i n i t t e n h u n d r e o g n i t t i n i . 
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Por el Consejo de la Unión Europea 

For Rådet for Den Europæiske U n i o n 

For den Rat der Europäischen U n i o n 

Για το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

For the Counci l o f the European U n i o n 

Pour le Conseil de l ' U n i o n européenne 

Per i l Consiglio del l 'Unione europea 

Voor de Raad van de Europese Unie 

Pelo Conselho da União Europeia 

Euroopan u n i o n i n neuvoston puolesta 

För Europeiska unionens råd 

Fyrir hönd ráðs Evrópusambandsins 

For Rådet for D e n europeiske u n i o n 

Por la República de Islandia 

For Republ ikken Island 

Für die Republ ik Island 

Για τη Δημοκρατία της Ισλανδίας 

For the Republic o f Iceland 

Pour la République d'Islande 

Per la Repubblica d'Islanda 

Voor de Republiek IJsland 

Pela República da Islândia 

Islannin tasavallan puolesta 

P å Republ iken Islands vägnar 

Fyrir hönd Lvðveldisins Íslands 

For Republ ikken Island 

Por el Reino de Noruega 

For Kongeriget Norge 

Für das Königreich N o r w e g e n 

Για το Βασίλειο της Νορβηγίας 

For the K i n g d o m o f N o r w a v 

Pour le Royaume de Norvège 

Per i l Regno d i Norvegia 

V o o r het K o n i n k r i j k N o o r w e g e n 

Pelo Reino da Noruega 

N o r j a n kuningaskunnan puolesta 

På Konungar iket Norges vägnar 

Fyrir hönd Konungsríkisins Noregs 

For Kongeriket Norge 
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COMHAONTÚ i bhFOIRM L I T R E A C H A Α MHALARTÚ 

idir Comhairle an Aontais Eorpaigh agus Poblacht na hÍoslainne agus Ríocht na hIorua maidir le 
coistí chun cuidiú leis an gCoimisiún Eorpach agus a chuid cumhachtaí feidhmiúcháin á 

bhfeidhmiú aige 

A . Litir ón gComhphobal 

Α chara, 

Tagraíonn an Chomhair le d o n chaibidlíocht i dtaca leis an gComhaontú m a i d i r comhlachas Phoblacht na 
hÍoslainne agus Ríocht na h I o r u a le hAcquis Schengen a chur c h u n feidhme, a chur i b h f e i d h m agus a 
fhorba i r t agus tá sí tar éis aird m h a i t h a thabhair t ar an iarra idh ón Íoslainn agus ón Iorua, m a r c h u i d dá 
rannpháirteachas sa phróiseas cinnteoireachta sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú agus c h u n dea-oibriú 
an Chomhaonta i the a fheabhsú, a bhe i th comhlachaithe go hiomlán i n obair na gcoistí a chuidíonn leis an 
gCoimisiún Eorpach agus a c h u i d cumhachtaí feidhmiúcháin á bhfeidhmiú aige. 

Tugann an Chomhair le dá haire go m b e i d h gá iarbhír sa todhchaí, nuair a bhe idh nósanna imeachta den 
sórt sin á gcur i b h f e i d h m sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú, an Íoslainn agus an Iorua a chomhlachú 
le hobair na gcoistí sin, chun a áirithiú freisin go b h f u i l nósanna imeachta an Chomhaonta i the curtha i 
b h f e i d h m ar na gníomhartha nó bearta i dtrácht, ionas go dt iocfa idh siad c h u n a bhe i th ina gceangal ar an 
Íoslainn agus ar an Iorua. 

Dá bhrí sin, tá an C o m h p h o b a l Eorpach réidh a ghabháil ar láimh socruithe iomchí a chaibidliú a luaithe is 
gá m a i d i r leis an Íoslainn agus an Iorua a chomhlachú le hobair na gcoistí sin. 

Bheinn buíoch díot ach a chur i n iúl d o m an gcomhaonta íonn do Rialtas lena b h f u i l leagtha amach thuas. 

Glac u a i m , a chara, deimhne m o m h o d h a fhíormhóir dui t . 
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Hecho en Bruselas, el dieciocho de mayo de m i l novecientos noventa y nueve. 

Udfærdiget i Bruxelles den attende maj n i t ten hundrede og nioghalvfems. 

Geschehen z u Brüssel am achtzehnten Mai neunzehnhunder tneunundneunzig . 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα οκτώ Μαΐου χίλια εννιακόσια ενενήντα εννέα. 

Done at Brussels o n the eighteenth day o f May i n the year one thousand nine h u n d r e d and ninety-nine . 

Fait à Bruxelles, le d i x - h u i t m a i m i l neuf cent quatre-vingt dix-neuf. 

Fatto a Bruxelles, addì d ic io t to maggio mil lenovecentonovantanove. 

Gedaan te Brussel, de achttiende m e i negentienhonderd negenennegentig. 

Feito em Bruxelas, em dezoito de Maio de m i l novecentos e noventa e nove. 

Tehty Brysselissä kahdeksantenatoista päivänä t o u k o k u u t a v u o n n a tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentä-
yhdeksän. 

Som skedde i Bryssel den artonde maj n i t t o n h u n d r a n i t t i o n i o . 

Gjört í Brussel 18. maí 1999. 

Utferdiget i Brussel, attende m a i n i t t e n h u n d r e o g n i t t i n i . 

Por el Consejo de la Unión Europea 

For Rådet for Den Europæsiske U n i o n 

Für den Rat der Europäischen U n i o n 

Για το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

For the Counci l o f the European U n i o n 

Pour le Conseil de l ' U n i o n européenne 

Per i l Consiglio del l 'Unione europea 

V o o r de Raad van de Europese Unie 

Pelo Conselho da União Europeia 

Euroopan u n i o n i n neuvoston puolesta 

För Europeiska unionens råd 

Fyrir hönd ráðs Evrópusambandsins 

For Rådet for Den europeiske u n i o n 
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B. Litir ón Íoslainn 

Α chara, 

Is m i a n l i o m a chur i n iúl d u i t go bhfua i r mé do l i t i r i n n i u atá mar a leanas: 

"Tagraíonn an Chomhair le d o n chaibidlíocht i dtaca leis an gComhaontú m a i d i r comhlachas Phoblacht 
na hÍoslainne agus Ríocht na h Iorua le hAcquis Schengen a chur c h u n feidhme, a chur i b h f e i d h m 
agus a fhorba i r t agus tá sí tar éis aird m h a i t h a thabhair t ar an iarra idh ón Íoslainn agus ón Iorua, m a r 
c h u i d dá rannpháirteachas sa phróiseas cinnteoireachta sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú agus 
c h u n deaoibriú an Chomhaonta i the a fheabshú, a bhe i th comhlachaithe go hiomlán in obair na gcoistí 
a chuidíonn leis an gCoimisiún Eorpach agus a c h u i d cumhachtaí feidhmiúcháin á bhfeidhmiú aige. 

Tugann an Chomhair le dá haire go m b e i d h gá iarbhír sa todhchaí, nuair a bheidh nósanna imeachta 
den sórt sin á gcur i b h f e i d h m sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú, an Íoslainn agus an Iorua a 
chomhlachú le hobair na gcoistí sin, chun a áirithiú freisin go b h f u i l nósanna imeachta an C h o m h a o n -
taithe curtha i b h f e i d h m ar na gníomhartha nó bearta i dtrácht, ionas go dt iocfa idh siad chun a bhe i th 
ina gceangal ar an Íoslainn agus ar an lorua. 

Dá bhrí sin, tá an C o m h p h o b a l Eorpach réidh a ghabháil ar láimh socruithe iomchí a chaibidliú a 
luaithe is gá m a i d i r leis an Íoslainn agus an Iorua a chomhlachú le hobair na gcoistí sin. 

Bheinn buíoch díot ach a chur i n iúl d o m an gcomhaonta íonn do Rialtas lena b h f u i l leagtha amach 
thuas." 

Is féidir l i o m a chur i n iúl dui t go gcomhaonta íonn m o Rialtas le hinneachar do l i treach. 

Glac u a i m , a chara, de imhne m o m h o d h a fhíormhóir d u i t . 
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Hecho en Bruselas, el dieciocho de mayo de m i l novecientos noventa y nueve. 

Udfærdiget i Bruxelles den attende maj n i t t en hundrede og nioghalvfems. 

Geschehen z u Brüssel a m achtzehnten M a i neunzehnhunder tneunundneunzig . 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα οκτώ Μαΐου χίλια εννιακόσια ενενήντα εννέα. 

Done at Brussels o n the eighteenth day o f May i n the year one thousand nine h u n d r e d and ninety-nine . 

Fait à Bruxelles, le d i x - h u i t m a i m i l neuf cent quatre-vingt dix-neuf. 

Fatto a Bruxelles, addì d ic io t to maggio mil lenovecentonovantanove. 

Gedaan te Brussel, de achttiende mei negentienhonderd negenennegentig. 

Feito e m Bruxelas, e m dezoito de M a i o de m i l novecentos e noventa e nove. 

Tehty Brysselissä kahdeksantenatoista päivänä t o u k o k u u t a v u o n n a tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentä-
yhdeksän. 

Som skedde i Bryssel den artonde maj n i t t o n h u n d r a n i t t i o n i o . 

Gjört í Brussel 18. maí 1999. 

Utferdiget i Brussel, attende m a i n i t t e n h u n d r e o g n i t t i n i . 

Por la República de Islandia 

For Republ ikken Island 

Für die Republ ik Island 

Για τη Δημοκρατία της Ισλανδίας 

For the Republic o f Iceland 

Pour la République d'Islande 

Per la Repubblica d'Islanda 

Voor de Republiek IJsland 

Pela República da Islândia 

Is lannin tasavallan puolesta 

P å Republiken Islands vägnar 

Fyrir hönd Lyðveldisins íslands 

For Republ ikken Island 
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A . Litir ón gComhphobal 

Α chara, 

Tagraíonn an Chomhair le d o n chaibidlíocht i dtaca leis an gComhaontú m a i d i r le comhlachas Phoblacht na 
hÍoslainne agus Ríocht na hIorua le hAcquis Schengen a chur c h u n feidhme, a chur i b h f e i d h m agus a 
fhorba i r t agus tá aird m h a i t h tugtha aici ar an iarra idh ón Íoslainn agus ón Iorua, mar chuid dá 
rannpháirteachas sa phróiseas cinnteoireachta sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú agus c h u n dea-oibriú 
an Chomhaontai the a fheabhsú, a bhe i th comhlachaithe go hiomlán i n obair na gcoistí a chuidíonn leis an 
gCoimisiún Eorpach agus a c h u i d cumhachtaí feidhmiúcháin á bhfeidhmiú aige. 

Tugann an Chomhair le dá haire go m b e i d h gá iarbhír sa todhchaí, nuair a bhe idh nósanna imeachta den 
sórt sin á gcur i b h f e i d h m sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú, an Íoslainn agus an Iorua a chomhlachú 
le hobair na gcoistí sin, chun a áirithiú freisin go b h f u i l nósanna imeachta an Chomhaontai the curtha i 
b h f e i d h m ar na gníomhartha nó bearta i dtrácht, ionas go dt iocfa idh siad chun a bhe i th ina gceangal ar an 
Íoslainn agus ar an Iorua. 

Dá bhrí sin, tá an C o m h p h o b a l Eorpach réidh a ghabháil ar láimh socruithe iomchí a chaibidliú a luaithe is 
gá maid i r leis an Íoslainn agus an Iorua a chomhlachú le hobair na gcoistí sin. 

Bheinn buíoch díot ach a chur i n iúl d o m an gcomhaontaíonn do Rialtas lena b h f u i l leagtha amach thuas. 

Glac u a i m , a chara, deimhne m o m h o d h a fhíormhóir dui t . 
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Hecho en Bruselas, el dieciocho de mayo de m i l novecientos noventa y nueve. 

Udfærdiget i Bruxelles den attende maj n i t ten hundrede og nioghalvfems. 

Geschehen zu Brüssel a m achtzehnten M a i neunzehnhunder tneunundneunzig . 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα οκτώ Μαΐου χίλια εννιακόσια ενενήντα εννέα. 

Done at Brussels o n the eighteenth day o f May i n the year one thousand nine h u n d r e d and ninety-nine . 

Fait à Bruxelles, le d i x - h u i t m a i m i l neuf cent quatre-vingt dix-neuf. 

Fatto a Bruxelles, addi d ic io t to maggio mil lenovecentonovantanove. 

Gedaan te Brussel, de achttiende m e i negentienhonderd negenennegentig. 

Feito em Bruxelas, em dezoito de Maio de m i l novecentos e noventa e nove. 

Tehty Brysselissä kahdeksantenatoista päivänä t o u k o k u u t a v u o n n a tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentä-
yhdeksän. 

Som skedde i Bryssel den artonde maj n i t t o n h u n d r a n i t t i o n i o . 

Gjört í Brussel 18. maí 1999. 

Utferdiget i Brussel, attende m a i n i t t e n h u n d r e o g n i t t i n i . 

Por el Consejo de la Unión Europea 

For Rådet for Den Europæiske U n i o n 

Für den Rat der Europäischen U n i o n 

Για το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

For the Counci l o f the European U n i o n 

Pour le Conseil de l ' U n i o n européenne 

Per i l Consiglio dell 'Unione europea 

Voor de Raad van de Europese Unie 

Pelo Conselho da União Europeia 

Euroopan u n i o n i n neuvoston puolesta 

För Europeiska unionens råd 

Fyrir hönd ráðs Evrópusambandsins 

For Rådet for Den europeiske u n i o n 
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B. Litir ón Iorua 

Α chara, 

Is m i a n l i o m a chur i n iúl dui t go bhfuair mé do l i t i r i n n i u atá mar a leanas: 

"Tagraíonn an Chomhair le d o n chaibidlíocht i dtaca leis an gComhaontú m a i d i r le comhlachas 
Phoblacht na hloslainne agus Ríocht na h l o r u a le hAcquis Schengen a chur chun feidhme, a chur i 
b h f e i d h m agus a fhorba i r t agus tá aird m h a i t h tugtha aici ar an iarra idh ón Íoslainn agus ón Iorua, 
mar c h u i d dá rannpháirteachas sa phróiseas cinnteoireachta sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú 
agus c h u n dea-oibriú an Chomhaontai the a fheabhsú, a bhe i th comhlachaithe go hiomlán i n obair na 
gcoistí a chuidíonn leis an gCoimisiún Eorpach agus a c h u i d cumhachtaí feidhmiúcháin á bhfeidhmiú 
aige. 

Tugann an Chomhair le dá haire go m b e i d h gá iarbhír sa todhchaí, nuair a bhe idh nósanna imeachta 
den sórt sin á gcur i b h f e i d h m sna réimsí atá folaithe sa Chomhaontú, an Íoslainn agus an Iorua a 
chomhlachú le hobair na gcoistí sin, c h u n a áirithiú freisin go b h f u i l nósanna imeachta an C h o m h a o n -
taithe curtha i b h f e i d h m ar na gníomhartha nó bearta i dtrácht, ionas go dt iocfa idh siad c h u n a bhe i th 
ina gceangal ar an Íoslainn agus ar an Iorua. 

Dá bhrí sin, tá an C o m h p h o b a l Eorpach réidh a ghabháil ar láimh socruithe iomchí a chaibidliú a 
luaithe is gá m a i d i r leis an Íoslainn agus an Iorua a chomhlachú le hobair na gcoistí sin. 

Bheinn buíoch díot ach a chur i n iúl d o m an gcomhaonta íonn do Rialtas lena b h f u i l leagtha amach 
thuas." 

Is féidir l i o m a chur i n iúl dui t go gcomhaonta íonn m o Rialtas le hinneachar do l i treach. 

Glac u a i m , a chara, deimhne m o m h o d h a fhíormhóir dui t . 
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Hecho en Bruselas, el dieciocho de mayo de m i l novecientos noventa y nueve. 

Udfærdiget i Bruxelles den attende maj n i t ten hundrede og nioghalvfems. 

Geschehen zu Brüssel am achtzehnten M a i neunzehnhundertneunundneunzig . 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα οκτώ Μαΐου χίλια εννιακόσια ενενήντα εννέα. 

Done at Brussels o n the eighteenth day o f May i n the year one thousand nine h u n d r e d and ninety-nine . 

Fait à Bruxelles, le d i x - h u i t m a i m i l neuf cent quatre-vingt dix-neuf. 

Fatto a Bruxelles, addi d ic io t to maggio mil lenovecentonovantanove. 

Gedaan te Brussel, de achttiende m e i negentienhonderd negenennegentig. 

Feito e m Bruxelas, e m dezoito de Maio de m i l novecentos e noventa e nove. 

Tehty Brysselissä kahdeksantenatoista päivänä t o u k o k u u t a vuonna tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentä-
yhdeksän. 

Som skedde i Bryssel den artonde maj n i t t o n h u n d r a n i t t i o n i o . 

Gjört í Brussel 18. maí 1999. 

Utferdiget i Brussel, attende m a i n i t t e n h u n d r e o g n i t t i n i . 

Por el Reino de Noruega 

For Kongeriget Norge 

Für das Königreich N o r w e g e n 

Για το Βασίλειο της Νορβηγίας 

For the K i n g d o m of N o r w a y 

Pour le Royaume de Norvége 

Per i l Regno di Norvegia 

V o o r het K o n i n k r i j k N o o r w e g e n 

Pelo Reino da Noruega 

N o r j a n kuningaskunnan puolesta 

P å Konungariket Norges vägnar 

Fyrir hönd Konungsríkisins Noregs 

For Kongeriket Norge 
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